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Certificato veterinario per l’esportazione nell’UE 
I.2. Numero di riferimento del certifica I.2.a 

I.3. Autorità centrale competente 

I.4. Autorità locale competente 

I.6. Persona responsabile della partita nell’UE (TRACES) 
Nome 

Indirizzo 
Codice postale 
Tel.N° 

Codice ISO I.8. Regione di origine Codice I.9. Paese di destinazione Codice ISO I.10. Regione di destinazione Codice 

I.12. Luogo di destinazione 

Deposito doganale Rifornitore di navi 

Nome Numero di riconoscimento 
Indirizzo 

Codice postale 
I.13. Luogo di carico I.14. Data di partenza 

I.16. PIF di entrata nell’UE 

PAESE 

i ri i

I.1. Speditore 
Nome 

Indirizzo 

Tel.N° 
I.5. Destinatario 

Nome 

Indirizzo 
Codice postale 
Tel.N° 

I.7. Paese di origine 

I.11. Luogo di origine/Luogo di pesca 

Nome Numero d conosc mento 
Indirizzo 

I.15. Mezzo di trasporto 
Aereo 

Identificazione 
Riferimento documentale 
I.18. Descrizione della merce 

Nave 
Autocarro Altro 

Vagone 

I.17. 

( ) 

/

I.19. Codice del prodotto codice NC

I.20. Numero di animali  Peso lordo 

I.22. Numero di colli 
Di congelazione 

I.24.Tipo di imballaggio l

I.21 Temperatura 
Ambiente 

I.23. Numero del sigil o e numero del container 

I.25. Merce certificata per 

Di frigorifero 

Consumo umano: 

ie 
(

I.26. Per transito attraverso l’UE verso un paese terzo 

Paese terzo Codice ISO 

I.28. Identificazione della merce 

Numero di riconoscimento degli stabilimenti 
Spec Natura della merce Macello Impianto di fabbricazione Deposito frigorifero Numero di colli Peso netto 

Nome scientifico) Tipo di trattamento 

I.27. 
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Modello di certificato veterinario per il transito/lo stoccaggio di carni, carni macinate e carni separate 
meccanicamente di pollame, ratiti e selvaggina da penna selvatica, uova esenti da organismi patogeni specifici, 

uova e ovoprodotti - Italian 



II. Informazioni sanitarie II.a. Numero di riferimento II.b.  
� del certificato 

II.1. Attestato sanitario 
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Il sottoscritto, veterinario ufficiale, certifica che le carni, le carni macinate e le carni separate 
meccanicamente di pollame, ratiti e selvaggina da penna selvatica, le uova esenti da organismi 
patogeni specifici, le uova e gli ovoprodotti (1) di cui al presente certificato: 
II.1.1	 provengono dal territorio di un paese terzo o da una parte di un paese terzo compresi nella 

parte 1 dell'allegato I o II della decisione 2006/696/CE della Commissione e 
II.1.2(2) soddisfano i pertinenti requisiti zoosanitari indicati nell'attestato di polizia sanitaria che figura 

nei modelli di certificati di cui agli allegati I o II della decisione 2006/696/CE della 
Commissione(3); 

Note 

Parte I 

y	 Riquadro I.8: indicare, se necessario, il codice della regione di origine, così come definito alla voce 
"codice del territorio" nell'allegato II, parte 1, colonna 2, della decisione 2006/696/CE (come da 
ultimo modificata). 

y Riquadro I.11: nome, indirizzo e numero di riconoscimento dello stabilimento di spedizione. 
y Riquadro I.15: indicare i numeri di registrazione/immatricolazione dei vagoni ferroviari e degli 

autocarri, il nome delle navi e, se noto, i numeri dei voli degli aerei. In caso di trasporto in contenitori 
o scatole, indicare nel riquadro I.23 il loro numero totale, i numeri di registrazione e i numeri di 
sigillo, se presenti. 

y Riquadro I.19: utilizzare il codice SA corrispondente, ovvero 02.07, 02.08.90, 04.07, 04.08 o 
21.06.10. 

Parte II 

(1) 	 Carni, carni macinate e carni separate meccanicamente di pollame, ratiti e selvaggina da penna 
selvatica, uova esenti da organismi patogeni specifici, uova e ovoprodotti secondo quanto contemplato 
nella parte 1 dell'allegato I o II della decisione 2006/696/CE della Commissione (come da ultimo 
modificata). 

(2) 	 Barrare la dicitura non pertinente. 
(3) 	 Per le carni di pollame [POU], carni di ratiti [RAT], carni di selvaggina da penna selvatica [WGM], 

carni macinate e carni separate meccanicamente di pollame [POU-MI/MSM], carni macinate e carni 
separate meccanicamente di ratiti [RAT-MI/MSM], carni macinate e carni separate meccanicamente 
di selvaggina da penna selvatica [WGM-MI/MSM], uova [E], ovoprodotti [EP] o uova esenti da 
organismi patogeni specifici [SPF]. 

y	 Solo nel caso di uova e ovoprodotti il certificato può essere firmato da un ispettore ufficiale invece 
che da un veterinario ufficiale. 

Veterinario ufficiale o ispettore ufficiale 

Cognome e nome (in stampatello): Qualifica e titolo: 

Autorità locale competente: 

Data: Firma:


 Timbro:
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